
/I — 3 •

artalmazza.
fczer

I IHl'il
'MWIm

sit.-Usal eg-
rban.

fma

íznek. t,

tiia

x

‘gkesobb ^
S3 Ú

K
X
X
X
X
X
X

IXXXX'J

lök a

ÖKET
;azda-
.zoltó-

t

fkaparókat
.B,

XVII. évfolyam. Xala-Egepszcg, 1898. augusztus 7. 82. száll).

Előfizetési díj:
í Egész évre 4 fit. Félévre 
I 2 írt. Negyedévre 1 fit. 

F.gv szám ára 10 kr.

Hirdetmények:
.1 hasábos petitsor egyszer 
9 kr. többszöri hirdetésnél 

7 kr. Helyegdíj 30 kr.

Nyilt-tér petit sora 12 kr. "HÉsi 6? f

A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­

kesztőséghez küldendők.

Bérmentetlen leveleket csak 
ismert kezektől fogadunk el.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.

________ __________ ^ w ^ ..... I ....... 1

\ ../alamcUyei gazdasági egyesület“, n „2[ala-egepszegi ügyvédi Kamara , a me|i\ei Közsé i
„kanizsai és novai járási községi és körjegyzők egyletednek hivatalos kozlonje.

Megjelenik minden vasárnap.

Ä diszkréció.
láz a kifejezés az élet nagyon sok körülménye 

között alkalmazható. Eme változó körülmények sze­
rint változik a fogalomnak megfelelő magyar szó is.

Maga a fogalom minden körülmény között a 
társadalmi érintkezésben, az emberek közös külön­
böző formákban megnyilatkozó viszonyoknál tapasztal­
ható finomságot fejezi ki. A alaki lehet diszkrét a 
társaságban, lehet diszkrét a hallgatásban, lehet 
diszkrét az Írásban, szóval mindenben és mindenütt, 
ahol egyénisége a társadalomnak való viszonyában 
megnyilatkozik.

Ahhoz, hogy valaki a diszkréció fogalmát meg­
érteni tudja, már kétségtelenül bizonyos fokú művelt­
ség kell; ahhoz pedig, hogy azt egyéniségébe olvassza 
olyképpen, hogy az gondolkozásával, érzésével egy 
legyen : már a lelki emelkedettségnek nagy foka kell. 
Azért van az, hogy az életben éppenséggel nem 
találkozhatunk oly sűrűn a diszkreczióval, mint ahogy 
azt emlegetni halljuk. Akárhányszor megtörténik, 
hogy olyan egyének, akik értelmesek, tanultak és 
előkelőbb társadalmi állásban vannak, — egyes ese­
tekben helyrehozhatatlan indiszkréciót követnek el.

Vegyük csak a legközönségesebb, a nap nap után 
előforduló eseteket, amik tömegesen szolgáltatják a 
bizoyítékot ahhoz, hogy még az úgynevezett művelt 
osztályban is mily kevés súlyt fektetnek a diszkrécióra.

Mindennap ezerszámra történik, hogy egyik tár­
sadalmi egyén a másiknak valamely dolga, eljárása 
fölött Ítéletet alkothat magának. A diszkréciónak 
legmagasabb, tehát legtiszteletreméltóbb foka az volna, 
ha az igy magunkban megalkotott Ítéletek 

hacsak valamely magasabb, általános érdek azoknak 
közlését nem kívánja — eltemetve maradnának 
lelkűnkben.

No de ez már igazán valami rendkívüli magas 
toka volna a diszkréciónak; ennyit nem is várunk, 
nem is követelünk egymástól.

indiszkréció rettenetes, pusztító és kíméletlen, mert 
gyáván, az ismeretlenül maradás biztosságával dolgozik 
Nem szent előtte semmi, még a női becsület sem 

Ha komolyan beletekintünk a társadalmi élet 
különböző viszonyaiba, a küzdelmek örvényeibe s az 
emberi kapcsolatok rejtett mélységeibe : megdöbbenve 

teket tovább adja egy narmaauuiaií, ez égj ucSvc- állunk meg, megrendül bizalmunk ; meit a Utmk 
diknek mi"’ el nem jut annak füléhez, akire az a ebben az iszonyú kavargásában minden lepten-nvomoii 
bizalmas közlés vonatkozik. Az ilyképpen érintett a társadalmi élet békéjét összetartó diszkrécióim
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Az emberi közlékenység szüksége a legtöbb 
embert arra készteti, hogy mások irányában formált 
Ítéleteit valamely bizalmas egyénének elmondja, abban 
a hitben, hogv annak diszkrécióját a, hallgatását a szá 
mithat. Mi szokott azonban történni ? Az, hogy ez 
a bizalmunkkal megajándékozott egyén, a vele közlői­
teket tovább adja egy harmadiknak, ez egy negye-

A „Zalamegye“ tárcája.
Vasúton.

Velem történt meg, hogy egyszer a vasúton tiidő- 
yvuladátiba estem — az únalmas üléstől. Ez úgy van.
Közvetlen azelőtt kilenc hétig mászkáltam hegyen-völgyön, 
erdőn-mezőségen. az Alpok hózivatarában s a meleg ö\ 
kék ege alatt s négyezerötszázhatvankilenc kilóméternyi 
út után egészséges voltam, mint a makk, de négy-öt 
órai vasúti ülés tönkre tett.

Nő, hát én nem is ismerek lélekölőbb és testfárasz­
tói >1) munkát a vasúton való ülés semmittevésénél. IIol 
van párja ennek a párádoxonos fordított, viszonynak, mely­
ben a henyéléssel akkora munkaeredményt lehessen elérni, 
mint a vasúton — és minél huzamosabb a henyélés, 
annál nagyobb utat teszünk meg vele.

Ismeretes ama régi utazásnak a módja, hogy aki 
vidékről Budapestre akart menni, végrendeletet csinált, 
két hónapig készülődött, pisztolyokat, puskákat szerzett, 
fustélvokat kötözött a saroglyához, négy—öt lovat fogott 
he s külön egy társzekérre rakta az elemózsiát, mentében 
lítonállókkal birkózott, emelgette a sárba rekedt szekeret, 
ázott, fázott s néha szomjazott és éhezett — szóval ke­
ményen megdolgozott érette, míg egy pár hét alatt I estie
vergődhetett. w zz ,

Most ha elhatározzuk, hogy a gőzősnek egy íülke- 
jvlieti tizenkét óráig tetszhalálba dobjuk magunkat. 
Budapesten vagyunk. S ha még 12 óráig szendéigünk, 
Kolozsvárig haladtunk, a harmadik 12 órai álom után 
már Brassóban vagy Bukerestben ébredünk meg S ezt 
mind csupa henyéléssel érhetjük el.

Az az ember, aki kitalálta a gőzőst, nagy es gvors 
• Vii volt. Századokkal előre vágtatott az elméje s mintha 
‘‘•sík kiszipolyozta volna a többi emberek elméjéből a 
gyorsaságot, a magáéba rakta volna s hitien az általa 
föltalált szek<rb3. Ezért van, hogy a gőzősön utazok 
Bután, lomhán, henyélve utaznak; ha volna is, nincs,
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egyén részéről elkezdődik a kutatgatás, hogy: ki megkuszált, megtépett szálaival találkozunk, 
mondta ? kitől hallotta ? Végre a fonál elvezet az Majdnem kitör belőlünk a kiáltó szó: „Ne be- 
eredeti forráshoz, amiből azután keletkezik (a legártat-1 szélni, hanem nemesen hallgatni tanítsátok meg ezt 
lauabb megjegyzés esetén is) a kérdőrevonás és egyéb a nemzedéket !“
kai ámítás láncolata. Igen ! Ez a titka a társadalmi diszkréciónak :

Ha az ilyen dolog közvetlenül attól keletkezik, megőrizni, lelkűnkbe temetni mindent, annl- valak, a 
akivel valaki megjegyzését, Ítéletét elsőbben közölte, saját leikéből k.veve, bizalmasan iánk •
akkor azt mondjuk rá, hogy „besúgta“, vagy (amint Nem tudomány ez nem kell e.tei ren te 
átkozott magyarsággal mondják) „msiamndta“. Ha könyveket keresztültanu ni; csak a. szí et Id . 
pedig egész körűtat tesz, akkor azt mondjuk, hogy nemesíteni ; csak gondolkozasban e zesb.n, a du a 
JtykálMoltműveletlen tömegek föle emelkedni. A diszkréció

Mindkettő a diszkréciónak nagy hiányosságából mindenkinek tu aj onava e íe ne. ^ tórsadalmi
származik és forrását képezi sok társadalmi békétlen- s 0 IíleorTavanv0zná együttlétüiiket
ségnek és elhinti magvát a társadalmi érintkezést elet, mi y gy j minden körülmény között
S ^ "a ” a diszkréció uralkodnék mindnyájunk egyéniségen,

ilyen tapasztalat után zárkózott emberré lesz s tel-
jesen végét veti mindenkivel szemben az úgynevezett NŐ8DiailCÍplCÍÓ 6$ d taygHIMZHlill,
bizalmas beszélgetésnek. ntkfomeauei Közlöny legújabb számában olvassuk

Ez pedig csak az ártatlanabb módja, enyheb Csák^ Albumé Bolza Annának ezt a nagyérdekü szép
megnyilatkozása a társadalmi életet megronto múlsz- » mJly a társadalomnak oly nagyfontosságu kerde- 
krécónak. seivel ’foglalkozik, hogy azoknak a szélesebb körben való

Van még veszedelmesebb faja is. Az, mikor terjesztésével is fontos szolgalatot velünk te jes
valaki a bizalmas közlést fegyverül is felhasznál ja Ja tzóiítva,' mondjam el véleményemet a
mások megrontására. Az, mikor egy ilyen bizalmas]t-rimnázjumrói5 egyetemi tanulmányokról! 
közlésből ásót kovácsol valaki, egy harmadik egyen ^ Nem sziVeseií teszek eleget e felszólításnak. — ar 
becsülete sírjának megásásához. Mikor ily módon ellen uszni mindig kellemetlen és hatatlan feladat. 
valakit a háta mögött, orozva, a kimondott vagy Tudja, a ki ösmer, hogy valódi nói liivatasomnaklet szavak mérges” tőrével ölnek meg. Az ilyen 1 egyet (ismerek csak el: a jó, önfeledt, onlelaldoz,, h,tveset

Odább a nagy térségen látjuk az apró hangyaembe- 
reket ■ olyan nyüzsgés van itt, mint a darázsfészekben s 
a méhkasban. A fiam, aki már iskolába is járt s azon­
felül okos is (szeretném én azt az apát látni, akinek 
szamár fia van), ennél fogva tehát az én fiam is okos s 
azt mondja, hogy úgy-é ez az országgyűlés! V o mar az 
ábécében tanulta ezt. Annyi ember egy csomóban. S leg- 
közből egv új ruhás úr, délcegen ül egy hatalmas paripán, 
iardia fitveg az oldalán s menkő nagy fehér lofark.szór 
lobog a kalapján; senki elől sem tér ki, előle k.tér min­
denki s úgy parancsol és uralkodik ott a nepeken. Az on 
okos fiam "azonnal tisztában van vele. „Né, a király édes
apám!“ , , , , . , .

Úgy van fiam. András bácsi, a király, numero

°aJ Azután megint felültünk a nagy masinára, hogy 
aléltsá°ban ringasson a nagy alföldön keresztül. Mert 
Petőfi beszélgetésbe tudott elegyedni a végtelen csendes 
alfölddel, de nem lehet mindenki Petőfi.

Mi mokánvbércik buták vagyunk ahhoz Embertár­
sunkat sem szólíthatjuk meg addig, mig valaki egy har­
madik személy, mint közbenjáró, ünnepélyesen be nem 
mutatott egymásnak. Csak némely beszédes asszonyembei- 
nek van az a bátorsága, hogy hamarosan barátságot köt. 
A többiek mogorván hallgatnak, igy kívánja a modern 
műveltségnek illem szabálya.

Ilyen elkeseredett állapotban egyetlen üdvöt adó

mire használják elméjüket. Gondolkodniok sem szükséges, 
nemhogy testi fáradságot állanának ki.

Az ám, csakhogy sok embernél épen ez a nagy 
nyugvás a legnagyobb fáradság.

Nem csudálkozom, hogy egykor beteg lettem a 
vasúti üléstől. Én is ember vagyok. — Olvashattuk az 
újságokban, hogy egyik-másik főherceg őtensege utazott 
s egvik-másik város elöljárósága, mikor a gyors vonat 
„berobogott“, kivonult a peronra, hogy tisztelegjen de 
sajnálatra őfensége nem jelent meg a kupé ablakaban 
sem, mert gyöngélkedett, szóval beteggé ^ tette az utazas. 
Aehet-é ezen csudálkozni ? Nem. Hiszen ő is embei, epen, 
mint én.

Csupán a nagyobb állomásokon van egy kis élet, 
zaj, zsivaj, csengés bongás. Újabban azonban itt is eltö­
rölték a csengetést, hogy ne bántsa az idegeket, ammt 
Csáicy volt miniszter út is intézkedett volt, hogy az is­
kolákban nikkel csengetyük legyenek, mert a többiek 
sértik a füldobot.

Pedig „félhalál a hallgatás, tőle szinte félek én“. 
Hanem dicsőségemre váljék, ebben a legutóbbi uta­

zásomban még csak beteg sem lettem. Mindig akadt 
valami foglalatosságom.

Győrig úgy a hogy ébren tartott a gyereksirás. Itt 
az után lehet, bámulni, amint az emberek mászkálnak be 
egy pincébe csak azért, hogy túl kimászkáljanak belőle

eak is megelevenednek. Itt pihenőt tartunk s bele vegyit 
lünk az életbe. Arany János kikelt a sírból s hona alatt 
tartja Piroskát s a súlyos buzogányu Toldit. Petőfi sza­
valja a Talpramagyart. Eötvös méláz. Széchényi hatat 
fordít, az akadémiának. Deák Ferenc internationalis cipő­
jében mosdatlan nagy karosszékén ül s mag}alázza a 
törvényt, Csak Vörösmarty és Kossuth hallgatnak meg a 
kerepesi temetőben. Véletlenül talán csak nem Ameriká­
ban fognak nekik szobrot emelni az összegyűjtött pénzből. 

Szóval itt nem fog el az únalom, van, miről gon-

II VCll VllVUOUi 1 cv
-------  , — n fnolfllkozns az evés. Kiki eléveszi tarisznyáját, akinek van.Pestre érkezve már h„e-pora sincs a hala Inak. 0t ogtekozas e es „,l,ák„„. hogv teljek

nem csak, hogy az élők nem dermednek meg, de a hol- s Hosszan uia0ic.<u A ^ ____ A ...A .. Js Hosszan eiragicsai cgj-cyj «um, "■"«««.i, teljél,
az idő. Aztán megint hallgat, mint a sir, mert még messze 
van Nagy-Várad s a Királyhágó, hol a hegyek beszédeseb­
bek. Én is elé rakosgatom a kalter tartalmát. Szentatyám 1 
mi minden van ott! Régen, a mikor magamra utaztam, 
a rongyossal együtt egy inget vittem magammal, azt is 
magam mostam meg a Tarpatakban s a Pó vizében, — 
most hálóréklik, kávéskanál, nádméz s rezerva strimfli- 
kötők vannak a kuíferban.

Hanem hát igy változik a világ.
S mikor már az életmentő és unaloműző evésen i
1 t .. K a 1 - 1 nnn rvt 1<>A O Tx n H r Trt i li . . 1túl valánk, a kis számra apadt famíliám meghúzódó
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és anyáét, a háznak, övéinek, a tűzhelynek nemtőjét a szó 
legmagasabb, legnemesebb értelmében, a szívnek, szellem­
nek. műveltségnek minden kincsével, melyekkel nevelje, 
emelje, eszményesitse, lelkesítse Övéinek lelkületűt.

Nem kell erre férfias tanulmány, csak finom női 
nevelés, tapintat, gyöngéd érzés, költői felfogás, bizonyos 
mértékekig rajongási képesség minden szépért, jóért, nemeséit, 
bárhol találkozunk mindezzel a közéletben, művészetben, 
irodalomban, történetben, természetben; legyen az bar 
közvetlenül Istennek a műve, akár csak közvetítve az egy­
es emberek köze tévedt szikrája az örök isteni szépnek, 
jónak, igaznak!

Hogy erre képesek voltunk mi magyar nők egy 
ezredéven át női nevelésünk mellett, fényesen bizonyítja 
azt történelmünknek nem egy büszke lapja: bebizonyítja, 
hála Isten, jelenünkben is nem egy szerény, de boldog, 
nemes. szép. házi kör, családi elet —- kivált künn s épp 
hazánk áldott, nvugodt vidékén, hol a létért való küzdelem 
nem tompított el, nem bénított meg még minden eszményi- 
séget 1 Tudunk szeretni lángolón, tudunk rajongni dobogó 
szívvel, fogunk áldozni büszkén, ha kell, nem csupán 
családunkat és családunkért, de hazánkat és hazánkéit, 
tudjuk ezt az érzést beesöpögtetni gyermekeink fakadó 
bimbó sziveibe, tudjuk e lángot lobogóvá szítani férjeink 
kebleiben, szerény női nevelésünk mellett — többet, 
jobbat, nagyobbat ne kívánjatok a magyar nőtől 1

Szegény gimnáziumjáró könyvmoly, tudákos, pedáns, 
sápkóros leány kák ! Hova lesz nálatok a szívből fakadó, 
az örökkévalóan nőiség forrásából eredő lelkesedés, jótékony 
szellemi és testi iideség, fogékonyság?

Megengedem, hogy a női valódi hivatásból szükség­
szerűen ki van zárva egy bizonyos járadék s ezekre nézve 
nagy-nagy jótéteményt jelent a számosabban nyíló pálya. 
De" lehet-e a jövő horoszkópját számunkra vonni kiesi 
leány korunk ban már? mikor a gimnáziumba való fölvétel 
ói.ija iit? s kelle e/en hivatás-tévesztett hányad kedvéért 
elsorvasztani egy egész felnövekvő női nemzedéket ? — 
Pedig- ha van leánygimnázium, nincs rá eset, hogy bele 
ne erődítsek a gyönge, hiú, vak szülők derűre borúra 
mind a leány-csemetéiket! Mert hol van az a fehérholló 
apa, anya, ki gyermekében a nagy tehetséget föl ne fedezte 
volna, a legmagasabbra hivatottnak ne tartaná? — S az, 
a mi már régen áll a férfiakra: a női szellemi tulprodukció 
és proletáriátus is bekövetkezik. Mert végig csoszogott, 
bármik döcögön, a gimnázium 8 osztályán, azt fogja hinni 
minden onnan kijutó leány, hogy kanalakkal ette a bői- 
cseségef. meg fogja vetni a praktikus életben rá váró 
számos hasznos es üdvös feladatot, tudós, tanár, bölcsész, 
ügyvéd akar lenni Uram irgalmazz 1 Még politikus és országos 
képviselő is akar majd lenni, s az emésztetlen tudomány, a 
szellemi félműveltség adeptusai, kik már is túlszámosau 
kei ülnek ki gimnáziumainkból, még a nők özönével is 
fognak szaporodni Már is hemzseg az ország kellő tehetség 
nélkül fölvergődött, műveletlen osztályokból kikerült kenyér­
nélküli proletároktól és műveletlen karoktól. Hogy milyen 
hasznára a hazának és szegénysorsu népének, tapasztaljuk 
naponta! Ne szaporítsuk még ezen köréből kirántott, az 
újba bele nem illő és illeszkedhető, szükségszerűen elége­
detlen. szocialista, anarkista, demagog elemet a nők kontin­
gensével isi Ezek szivük és szenvedélyük uralma alatt 
állva, nem az ész és higgadt megfontolás sugallnát követve, 
még ezerszelte veszedelmesebb rendbontó, forradalmár 
elemmé fajulhatnának.

szavait szeretném a női szív érzelem-

Azért, ha az én véleményemre kiváncsi valaki, az 
bizony csak: Abzug leánygimnázium '.

Ellenben elismerem, hogy ama bizony os, hivata - - 
tett százalékra üdvös és jó dolog, ha nyittatik szamara 
újabb, tehetségeinek és képességeinek megfelelő tudományos 
pálya is. Ezért örömmel üdvözlöm az orvosi es giogjs 
részi pályának számukra való megnyitását, iapasztalasbo 
tudom, hogy a nő, finom megfigyelő kepessegenel f°B , 
mely részben gyöngéd érzékenységén és irgalomra, i esz­
vét re hajló szivén alapul, fölötte alkalmas a gyógyászatra 
melyet, meg vagyok győződve, számosán a legnemesebb 
ambícióval, legönfeláldozóbb odaadással fognak sikeresen 
gyakorolni. A valódi női természetben fekszik az igalmas 
szamaritánus hivatása, s ha ezt tudomány nyal felfegyver­
kezve fogja gyakorolhatni, természetesen csak elunj eie 
vál hátik természetszerű hivatásának. De a paly ara el cg, 
ha akkor készül, mikor már önmaga érett esszel ítélhet 
hajlama és hivatása felett, és azon előkészítő tanfolyam, 
mit akkor érett ésszel, hivatásáért lángolva, céltudatos 
erős akarattal fog követni, egy-két év alatt több eie 
menyre fogja vezetni, mint a gimnáziumba sablonszerűén 
agyonütött 8 évnek pedánsan lenyelt iskolapora.

Már mostani felsőbb leányiskoláinkból úgy szeretne" 
kiküszöbölve látni annyi fölösleges, időt rabló algebrát, 
magasabb mathematikát, melyeknek mi nők annyira hasz­
nát nem vesszük, hogy legrövidebb idő alatt merubben 
elfelejtjük. Tapasztalásból szólok —- jó mathematikus 
voltam, — öröme jó öreg Sorlay tanáromnak, — es 
nem most harminc, de már három év múltán annyira 
elfelejtettem, hogy fogalmam sem volt többé arról, mint 
kell gyököt vonni, vagy rádiuszt kiszámítani.

Nem volna-e okosabb már ezen nálunk fölösleges 
tudományok helyett több időt szentelni az élő nyelvek jo 
tanítására, a világirodalom tüzetesebb oktatására! Es azon­
kívül hetenkint pár órát annak oktatására is keríteni, a 
mi a nőt saját birodalmában, házában függetlenné tenne 
cselédeitől: főzést, mosást, vasalást, alapos ruha és fehér­
nemű varrást? A sok, néha fölösleges apró kézimunka 
helyett, melyekkel annyi idő*" pazarolnak el! — és plane 
most még leánygimnáziumokat létesítenek!

Nők, nők, nem tudjááok. ti, mit cselekesztek! Meg­
engedem, hogy nemes ambíció volt rugója sokaknál a mozgalom, 
de°elfelejtik ők, hogy midőn egyenlővé tenni igyekeznek 
a nőt a férfival, kivetkőztetik saját bájából, kirántják 
magasabb légköréből, melyben elvontan a mindennapi éle 
csatazajától, porától, piszkától, mintegy őrszemet áll : 
férfi küzdelmei fölött, — kisérte azokat éhei szemmel,

Miért legyen egyenlőség a férfi és nő között, mikor 
egyenlőség nincs széles e világon semmiben, de semmiben. 
Mikor egyenlő két levél nem létezik a fán. Mikor ellen­
téteken alapul a világon minden öröm minden haladás, 
minden igyekezet! Mely szem bírna el a soha le nem ál­
dozó nap "fény-ét? Mely szervezet tartana ki az ej nyugalma 
nélküli folytonos tevékenységet? Mely növény tudna meg­
élni eső nélkül, örökké mosolygó ég alatt ? Mely szív volna 
mé» fogékony az öröm iránt, ha még soha l.anat nem 
érte volna ? Miért nem kívánjuk a rózsától a tölgy erejét ? 
Miért élvezzük ennek árnyát forró délben, a nélkül, hogy 
jirna annak illatával és pompájával •

Miért nem óhajtjuk, hogy éhezhessük egyúttal a 
nap aranvos áttetsző sugarát, midőn gyönyörködünk a 

omol", fekete viharfelhő cikázó kék villámában Hatalmasan 
dörgő menykövében?

Szép, hatalmas, éltető, imponáló marad mindegyikük 
természetéhez híven, a nélkül, hogy kivetkőznék ebből s 
feltöltené a másét. Maradjon a nő is virágnak, szeietete 
melegével éltető napfénynek, ne vágyódjék a tölgy erejére, 
a vihar hatalmasságára ! — Isten erejet, hatalmát, nagy­
ságát hirdetik ezek is, amazok is, ki mind teiemtette 
őket, a mint teremtette és szép hivatást adott ennek is. 
annak is, a maga saját körében.

Szeszes italoknak kereskedők és szatócsok által 
kismértékben való elárnsítása.

A
világára

német költő 
alkalmazni:

„Wuhltlnitig ist «les Feuers Maciit,
Wenn sie der Mensch bezähmt, bewacht. 
Doch furchtbar wird die Himmelskraft. 
Wenn sie der Fessel sieti entralft, 
Einhertritt auf eigner Spur 
J)ie freie Tochter der Natur“.

meleg érdeklődéssel 
megtarthatta objektiv

de bele nem keveredbe a harcba, 
tisztánlátását, szeretően óvhatta,

Nemcsak a szaklapokban, de a napilapokban is 
gyakran olvashatni oly szerkesztői üzeneteket, melyek a 
kismértékben való elárusít ás gyakorlására vonatkoznak. 
Ezen körülmény ana enged következtetni, hogy e tárgy­
ban még mindig tájékozatlanság uralkodik. Ezért nem 
tarjuk feleslegesnek, ha ezen jog mikénti gyakorlását a 
fennálló törvények, szabályok és felsőbb rendeletek alap­
ján. a következőkben ismertetjük:

A kismértékben való elái usítást a szeszes italoknak 
zárt edényekben, még pedig bornak 56 literen, a sörnek 
25 literen és az égetett szeszes italoknak 100 literen 
aluli mennyiségben az üzleti vagy elárusitási helyiségen 
kívüli fogyasztásra való elárnsítása képezi. Ezen elárusítás 
függeléket képezi az úgynevezett poharazás és nyílt edé­
nyekben utcán át való eladás.

Miután a kismértékben való elárusítást csakis zárt 
a edényekben lehet gyakorolni, különös fontossággal bii 

ezen edényeknek szabatosabb körülírása. Zárt edények 
alatt kelőlleg dugaszolt és lemezzel lezárt üvegből vagy

_____  ----- ------- z , ívhatta, m£s anyagb01 készült palackok, korsók és hasonló edé-
inthette társát, ha a saját maga őrtornyából veszélyt, - nvej, értendők. Ezen edények a bennük levő folyadék
ballépést szimatolt közeledőben, szive melegével éleszthette
újra a reményt és munkakedvet a csüggedő balsiker derme­
dése után; ott volt mindig az érzés, gyöngédség legutolsó
menedékhelye is, hol még most is meghúzódik a boldog, 
a nyugodt, az egyetérző és szűk családi kör.

Ne romboljátok le, nők* saját szentségtörő kezeitek­
kel az utolsó szentélyt, melyet szét nem zúzott még az 
idők siető otipró kereke ; tiszteljétek gyengeségünket, mely 
gyöngédséggé válik, ha hozzánk méltóan nevetjük és emel­
jük azt! Becsüljétek meg alárendeltségünket, mely legerősebb 
és legszebb fegyverünk! —- Ne ohatjsuk általánossá tenni 
azt, mi egyesekre applikálva helyes, jótékony és üdvös
lehet! ,

Szóval lehessenek a nők orvosaink, gyógyszerészeink, 
— hisz a kivétel csak megerősíti a szabályt, — de ne 
legyen, a világért se legyen női gimnáziumunk, melybe 
épp úgy rohanna hivatott-hívatlan, mint a légy a mézie, 
vagy jelenleg leányaink a tanítói pályára, mint a leguia- 
sabbra; mig iparosaink, műiparosaink panaszkodnak, hogy 
nincs számukra női kéz, — mely pedig kenyerét ott oly 
jól, oly tisztességesen megkereshetné.________

egv szegelethen, s most már jött volna a lethárgia, a 
monoton semmittevés, a bágyasztú hallgatás, hacsak az 
állatok nem jónek segítségemre. Kéz kezet mos, azt mond­
ják. X egyem őket védelmembe, ők majd gondoskodnak 
szórakoztatásomról, 
vétségét.

Jól van, kössünk véd- és dac-sszö-

Eyy gombostűfoknyi kalácsmorzsa hallott a szom- 
szédiilő helyre, a szép bőrdiványra. Megrohanja három 
éhes légy. Dehogy kergetem el őket. Gyönyörűséggel 
nézem, mint kéjelegnek az édességen. Hogy is lehetett 
olyan vad gyilkos az a légyölő Domitián, hogy unalmában 
fogdosta és sorra ülte a legyeket, ezeket az ártatlan bo­
garakat. Bizony ha most élne, ha másként nem, párbajra 
hinám s lepattantanám császár őkegyelmességét. Mert 
ártatlan bogarak ezek, nekik is élni kell, sőt a mennyire 
tehetik, javunkra vannak. Néha alkalmatlanok úgyan, de 
sokszor ránk nézve náloknál még alkalmatlanabb dolgokat 
pusztítanak el előttünk. Csak egyetek kis szárnyasok, 
szívjátok az élet mézét. Feszült figyelemmel nézem, mint 
szúrják csápjaikkal, vagy talán lábaikkal is azt a kis 
moizsát. Meg sem moccanok, hogy el ne rebbenjenek. 
Aldólag és védő leg terjesztem ki felettük kezemet. Milyen 
boldogok lehetnek szegények, s engem ez a tudat boldo­
gít. Vj morzsát hintek s a lebbenésre elrepülnek, de 
megint visszaszállnak, sőt jön egy negyedik is. Jól laknak; 
új négy állat jön a helyükbe, s addig, amig ezek esznek, 
a négy első a repdesésben megint megéhezik. Visszajön­
nek, — harc keletkezik köztők, a koncért való küzdelem. 
De egy sem marad halva a csatatéren. Rendre minde- 
niknek jut valamicske. Nagyon kevéssel megelégedhetnek. 
Mert ezek nem is harapnak úgy, mint a többi fenevadak, 
s nem falnak olyan nagy darab párákat, mint az egykori 
szakácsnő. Ezek az ételt csakugyan párolgó légnemű ál­
lapotban szedik magokba, úgy hogy e második morzsát 
már másfél óráig szopogatják s még mind van belőle.

Csak egyetek! gondolom magamban s a halász 
sporttal foglalkozó angol nem várja olyan türelmesen a 
prédát, mint én ez állatkák jólakását. — Vannak, akik 
kenyérmorzsát és búzaszemet hintenek a madaraknak,

Miért ne táplálnám én is e kis madarakat ? Alkotok egy 
új állatvédő egyesületet, megalapítom a légyéteto társu­
latot, kinevezem magam elnöknek s örökes disztagnak 
— — addig valahogy csak keresztül útazunk az altoidon
egészségesen.

Nem a! . , . „
Dörömböléssel jön egy nagy podgyaszos embei. Be

akar ülni mellém.
Van itt hely? kérdezi.
Egy piros cédulát tartottam eleibe s az ajtó előtt 

keresztbe tett lábbal és kiterjesztett kézzel, hogy állataim 
el ne riadjanak. Csak néma jelekkel magyaráztam, hogy 
lélek ez ajtón se be, se ki!

Megint kérdi: van-é itt számomra hely ? — A nagy 
vasúton e kívül van még számára hely, de itt nincs, 
mond om.

Na ne tréfáljon az ur! látom, hogy van üres hely, 
ott mellette nem íil senki, engedjen be

Diktum, faktum! hát hogy ne ülne ? nem látja ? 
Egész társaság ebédel itt.

A nagy podgyászos nagy szemeket meresztett rám 
s mintha sajnálkozólag szelídítette volna szavait, gyön­
géden kérdezi: hát ki ön, úram?

Én? felelém, négy fel nem nevelt és két neveletlen 
gyermeknek apja, a légy etetés bij nők mestere, ugyané 
című társulatnak alapítója, elnöke s örökös tiszteletbeli 
egyetlen tagja, még sok minden s végül az alföldi vasúti 
utazás unalmasságának győzedelmes bajvívója. Tessék 
bejőni. Hess légy!

Már jóllaktatok s engem is mulattattatok.
Adjatok helyet a vendégnek.
A nagy podgvászossal együtt tettünk volt érettségit 

ezelőtt 18 esztendővel. Nagy nehezen egymásra ismertünk, 
szivarra gyújtottunk s a Királyhágó felé fumigáltuk az 
alföldet.

Baratt Goló.

megnevezését tartalmazandó címlappal is ellátandók. A 
lezárást illetőleg csakis a sörnek kismértékben való cl- 
árusításánál van némi eltérésnek helye, amennyiben a 
sörös üvegeket nem kell pecséttel vagy lemezzel lezárni 
azon esetben, ha a dugaszolásra használt dugókba az 
illető sörfőzdének cége lie van égetve, vagy ha parcellán 
dugók használatánál a dugaszolás olyképpen történik, hogy 
a palack felnyitása a palackra alkalmazott ólomszalag 
elszállítása nélkül nem eszközölhető. Hordók zárt edények­
nek nem tekinthetők. Kivételt képez azon eset, midőn 
bortermelő saját termésű borait 56 literen aluli m.uinyi- 
ségben, külső fogyasztásra, zárt hordókban clávu-ítja.

A kismértékben elárusítás függelékét képező poha­
razás csak egy deciliterig terjedő iimérettel him poha­
rakban gyakorolható. Ezen célra csakis kizárólag poharakat 
lehet használni. Hosszú nyakú üvegek, vagy más edények 
használata tiltva van. Az ezen bekezdésben foglaltaki a 
vonatkozó törvényben és végrehajtási utasításban ezek ily 
világosan kimondva ugyan nincsenek, de egyes konkrét 
esetekben kiadott miniszteri rendeletekben határozottan 
kimondattak. Szeszes italokat poliarankint csakis álló 
vendégeknek lehet kiszolgáltatni, ülő vendégek ebből tel­
jesen ki vannak zárva. Ha a vevő a zárt edényben vásárolt 
italt az üzleten kívül, az üzletajtó előtt fogyasztja el, 
azért az italárust felelősségre vonni nem lehet.

Gyakran előfordul azon eset, hogy poharazással és 
utcán át .aló eladással kibővített kismértékben való él- 
árusítási engedélylyel bíró kereskedő csakis az engedély 
függelékét képező poharazást és utcán át való eladást 
gyakorolja, a zárt edényekben való elárusítást azonban 
nemcsak, hogy nem gyakorolja, hanem zárt edényekben 
italkészlettel sem bir. Ez határozottan szabályellenes és 
meg nem tűrhető, már csak azért sem, mert a kismér­
tékben való elárusításnak ily módoni gyakorlása, a fenn­
álló szabályok ellenére, az italmerési üzletek számát 
emeli.

A kismértékben való elárusítók száma nem korlá­
tozható ugyan, de azért az ily engedélyek függelékét 
képező poharazás és utcán át nyílt edényekben való el­
árusítás csak kivételes körülmények között engedélyezhető, 
mivel az ily kibővítéssel ellátott engedélyek nagyobb 
terjedelembe való elharapódzása közerkölesiségi tekintet 
bői nem kisebb bajt képez, mint a valóságos kimérési 
üzletek sokasága. Ily engedélyek kis községben és 5000 
lakosnál kevesebbet számláló nagyközségben egyáltalában 
ki nem adhatók, de ha különös méltánylást érdemlő okok 
ily engedélyek kiadását kívánatossá tennék, aziránt a 
pénzügyminisztériumhoz esetről esetve jelentés teendő. Ezen 
intézkedés alól egyedüli kivételt a fürdőhelyek képeznek.

Kismértékben való elárusitási engedélyivel hivó ke­
reskedők az elárusítást csakis az engedélyben kijelölt 
helyiségben gyakorolhatják, de ezen engedély az országos- 
vágy hetivásárokra ki nem bővíthető, mivel ezt a jogot 
az 1888. évi XXX\T. t.-cikk 9. §-ának 4. bekezdése 
szerint, csakis az italmérők igényelhetik.

A kismértékben való elárusításra szolgáin helyiség 
megváltoztatása egy 50 kros bélyeggel ellátott beadvány­
ban, az üzletvezető személyében bekövetkező változás pedig 
bélyegtelen beadványban, az engedélytulajdonos által az 
illetékes pénzügyigazgatóságnak azonnal bejelentendő, mely 
bejelentés, akadály nem létében, egyszerűen tudomásul
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között, mikor 
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vétetik és a változás az engedély-okmányra rávezettetik.
A kisméitéliben való elárusítással együtt a denaturált 

szesz (darusítása is gyakorolható, még azon esetben is, 
ha az italárulási engedek poharazásul van kibővítve, noha 
ilyen feleknek csak ritkán adatik denaturált szesz eláru- 
sítÚMÍra enccdelv ; azoknak pedig, kiknek engedélye utcán 
át. miit edényekben való elárusítá>ra is szol. nem enged­
heti) meg a denaturált szesznek darusítása, önként értetik, 
bog v a denaturált szesznek el árusítására Külön engedély íe 
van szükség.

A kismértékben való darusításra engedélyivel bíró 
kereskedők és szatócsok üzleteinek ital mérési illetéke az 
lsss. évi XXXV. t.-cikk 12. gátiak 111. pontja szerint 
a I la jdl tátik meg, azon hozzáadással, hogy a poharazás és 
utcán át miit edényekben való elárusítás emelő leg figye­
lembe veendő.

A lisztharmat.
Vidékünkön a szőlőkben egy újabb, veszedelmes 

betegség lepett lel : a hszthannat (öidimn luckeri vagy 
Vneimula spiraliö.

Magát a betegséget. valamint az ellene való véde­
kezést. a következőkben ismertetjük :

K/en gombabetegség a szóló zöld részeit, csak a felületen 
lepi d. s képezi azon lis/tszei ii szennyes feliéi foltokat., 
nudyek a levelek fid síi lapjait, a zöld hajtásokat és a bogyókat, 
vagyis a szóló összes zöld képződményeit támadják meg. 
melyekből szivékája segítségével a növény által saját 
táplálkozásához szükséges képző anyagokat elvonja a maga 
szaporodó testecskéi fejlesztésére, minek folytán a megtá­
madott részek fejlődésükben visszamaradnak.

Fejlődésük egyik fő tényezője a mérsékelt meleg és 
a páratelt levegő, s tart egész addig, míg a szőlő tenyé­
szem. vagvis tavasztól egész őszig, míg a tokén zöld részek 
találhatók. Esőre, harmateseppre szüksége nincs, a mi 
onnan is kitűnik, hogv a iák árnyékában állótőkék vagy 
lugasoknál az egymáshoz simuló árnyékos zöld részeken, 
vagy is oh helyeken, hová a nap heve csak kis mértékben 
hatol be/s a levegő páiatartalma nagyobb, a lisztharmat 
erősebben lep fel. mint a száraz, meleg és világos helyeken. 
Itt azonban későbben mutatkozik, akkor ugyanis, mikor 
a hónaljhajtások egyik- vagy másikán az úgynevezett 
Márton-szőiő kifejlődött, a nap perzselő hatása csökken és 
a levegő mái párateltebb. Ilyen alkalommal a bogyókat 
lepi el nagymértékben.

A lisztharmatos levelek csak erős megtámadás esetén 
hullanak le tenyészet közben, mi a szőlőtermés rosszabb 
minőségében - - a hajtások tökéletlen beéredésében — a 
tőke jövő évi gyöngébb fejlődésében nyilvánul: mig ha 
gyengén vannak megtámadva, akkor egész őszig nem 
hullanak le, hanem funkciójukat egész a levél lehullásáig 
végzik.

A hajtásokon ritkábban lép fel oly nagy mértékben, 
mint a bogyókon s a többi törtrészeken, a hol azután a 
legérezhetöbh kárt is okozza, mert a megtámadott hely 
előbb megbámul, azután pedig felreped, úgy hogy néha a 
mag is kilátszik. Az ilyen bogyók csak zölden maradt 
részeiben fejlődhetnek tovább rendesen, míg a felvetés tolt 
helyén fejlődésükben elmaradnak, s száraz időjárás esetén 
összeszáradnak, nedves ősz idején pedig tartalmuk nagy- 
része kilugzvdik s megszenesedik.

Az ellene való védekezés abban áll. hogy a teljesen 
hozzáférhető részeket deiiilt, csendes időben az erre szol­
gáló készülékek segítségével kénpoiral behintjük, melynek 
hatása alatt a gomba teste szétroncsolódik. úgy hogy újabb 
fertőzések ott abban az évben igen ritkán keletkeznek, s 
ez által a tőkeket meg is gyógyítjuk.

Kénporozni kell akkor, mikor a lisztharmat jelent­
kezik. I la a támadás igen erős, vagy eső, szél a hintett 
kénport kihordaná, a szükséghez képest ismételni kell. 
Nálunk az egy vagy kétszeri ken porozás nyár közepén vé­
gezve. midőn a bogyók már szépen fejlődtek, de még nem 
puliidnak, kielégítőnek bizonyult Oly helyen azonban, hol 
az elmúlt évben is fellépett a lisztharmat, ott már tavasz- 
szal. midőn a hajtások már 10 cmtr. hosszúak, kén­
porozni kell.

Egy kát. hold kétszeri kénporozására 80 —50 klgrm. 
kénpor körülbelül elég.

Ivén porozásra többféle eszközt használnak. Ilyen pld. 
a bojtos kénező, ez egy kis hengerakaku bádogszelence, 
mely felül egy rácsavarható fedővel zárul, alul pedig 7—8 
elnir. pannübojtban végződik, mely a szelence fenekéhez 
egy apró lyukakkal ellátott lemezhez erősítve, s e fölött 
körülbelül 4-—5 emtrnvire belül még egy rostalemez van 
erősítve. Az ezzel való bánás nagyon egyszerű, s abban 
áll, hogy a kén port, a szelencébe téve, a megvédendő és 
megtámadott részekre épp úgy, mint egy cukorhintővei, 
reá rázzuk a kén port. mely a bojt áUal finoman szét- 
osztatik.

Jó munka végezhető még a kénporfujtatókkal, 
melyekből a kén por nem rázás által, hanem légáram 
fortan potszerüen repül a szőlőre. Nagyobb kiterjedésű 
szőlők bekénpoi ozására alkalmazzák a Vermorel-féle Tor- 
pille-gépet, melynek működése azonos az előbbivel.

A soproni kereskedelmi- és iparka- 
ipara kóréból.

I.
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület, a Borsód- 

rnegyei Mázd a sági Egyesület, a miskolci kereskedelmi és 
iparkamara és a Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Miskolcion 
/• <\ augusztus hó 25-ikén országos sör árpává sort rendez.

Midőn c körülményre az érdekelt körök figyelmet 
ezennel fölhívjuk, megjegyezzük, hogy a sörárpavásái üzlet- 
'szabálv/atát az éideklődoknek, ha ez iránt megkeiestetünk, 
k(iszsvyg(>i megküldjük s hogy a vaséi ban iésztvenni kí­
vüliek számára „Igazoló jegyek“-ct is állítunk ki.

Sopron. 180S. évi július havában.
A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.

II.
A m. kir. államvasutak igazgatósága pályázatot 

hirdet a f. év első felében fülülegként összegyűlt ócska 
fémnemü- anyagjai átvételére.

Az ajánlatok f. é. augusztus hó 23-ikán déli 12 óráig 
a fönnevezett igazgatóság anyag- és lel tár beszerzési szak­
osztályánál (VI. Andrássv-ut 73 sz., II emelet) Budapesten 
nyújtandók be.

Miről az érdekelteket oly megjegyzéssel értesítjük, 
hogy a részletes föltételek hivatalos helyiségünkben a 
hivatalos órák alatt megtudhatók.

Sopron, 1898. évi Julius havában.

A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.

III.
A m. kir. honvédelmi miniszter ur a honvédség 

1899. évi lábbeli szükségletének 50°A> át, vagyis 10.000 
pár bakancsot és 10.000 pár könnyű cipőt a megalapított 
föltételek, továbbá a fővá’lalkozóval kötött szerződés ér­
telmében ezúttal megállapított árak mellett, nevezetesen 
a bakancsokat páronként, 5 (öt) frt 2 "(két) kr, a könnyű 
cipőket páronként 4 frt 2< (huszonhét) ki. a hazai kis­
iparosok által szándékozik elkészíttetni.

A bakancsok s könnyű cipők a szállító iparosok 
illetőleg alkalmi szövetkezetek saját költségén, legkésőbb 
1899. évi március végéig a honvéd központi ruhatárba 
Budapestre lesznek beszállitandók.

A m. kir. honvédelmi miniszter ur a kisiparosok 
által készített lábbelieknek a központi ruhatárba katonai 
fehéráruként leendő beszállítására vonatkozólag tett enged 
ményen kívül a vállalat megkönnyítése, illetve a fölmerülő 
költségek újabb apasztása céljából, további kedvezmény 
gyanánt, az 50 kr. bélyeggel ellátva eddig beküldött 
kötelező nyilatkozatok kiállítását és fölterjesztését a jövőre 
nézve beszüntette.

Az ajánlatok legkésőbb f. é. augusztus hó 15-ikéig 
ott, hol ipái testület van, ennek utján, különben pedig köz- 
vetetlenül kamaránkhoz nyújtandók be.

A „Szerződési feltételek“ és a bakancsok készítésére 
vonatkozó határozványok kamaránknál bármikor megte 
kinthetők.

Sopron, 1898. évi augusztus havában.
A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.

ZH/LNT-arba/Los rovat.
I.

Zala Eg érsz eg r t. város tanácsa részéről közhírré 
tétetik, miszerint Zala-Egerszeg várost illető 1898/99 
évre szóló, a vadászati fegyverekre kirótt adókivetési lajstrom, 
az 1883. évi 44. t. c. vonatkozó § a értelmében a városi 
adóhivatalnál 8 napon át, vagyis 1898. évi augusztus hó 
4-től 12-ig bezárólag közszemlére kitéve van, — ahol is 
az, a hivatalos órák alatt betekinthető.

Zala-Egerszegen, 1898. augusztus hó 4-én.
NÉMETH TLEK, h. polgármester.

II.
Zala Égerszög r. t. város tanácsa részéről közhírré 

tétetik, miszerint Zala-Egerszeg varost illető 1898/99. évre 
szóló ebadó kivetési lajstrom a városi szabályrendelet 3 

2-ik bekezdése értelmében a városi adóhivatalnál 3 napon 
át. vagyis 1898. évi augusztus hó 6-tól bezárólag 8-ig 
közszemlére kitéve van, hol is az a hivatalos órák alatt 
betekinthető.

Zala Egerszeg, 1898. augusztus 4-én.
NÉMETH ELEK, h. polgármester.

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Megyei rendkívüli közgyűlés. A sümegi al reál is­

le óla államosítása tárgyában kötött szerződésnek törvény- 
hatósági jóváhagyása céljából több bizottsági tag kívánsága 
folytán folyó évi augusztus hó 9-én délelőtti 91/'2 órakor 
Zala-Egerszegen a vármegyeház gyüléstermében rendkívüli 
törvényhatósági bizottsági közgyűlés fog tartatni.

Meghívó. A „Zalavármegyei Gazdasági Egyesület“ 
f, évi augusztus hó 14-én d. e. 10 órako*’ Keszthelyen a 
városháza termében rendes közgyűlést tart, melyre t. 
tagtárs ur tisztelettel meghivatik. A gyűlés tárgyai:
1. Miniszteri leiratok. 2. Folyó ügyek. 3. Netáni indítvá­
nyok és javaslatok. Kelt Zala-Egerszegen, 1898. augusztus 
3 án. Iláczky Kálmán sk. egyesületi elnök.

Nagy-Kanizsa város képviselőtestülete Lengyel 
Lajos h. polgármester elnöklete alatt rendkívüli gyűlést 
tartott, amelynek egytlen tárgyát a vágóhíd belső beren­
dezése tárgyában megtartott árlejtés eredményének beje­
lentése képezte. A legkedvezőbb ajánlatot Saller Lajos 
építőmester tette s névszerinti szavazással egyhangúlag 
őt bízta meg a gyűlés a belső berendezés szállításával, 
elfogadva ennek 7.997 fi 15 kros ajánlatát.

Gyászhir. Vettük a következő gyászjelentést Egy- 
házas-bükki Dervarics János, úgy a maga, valamint 
gyermekei Malvin, Viktor, Irma, Gizella, nemkülönben 
ve je dr. Zár ka Zsiga és unokája Vilma nevében fájdalom­
tól megtört szívvel jelenti a hű és példás hitvesnek, hőn 
szeretett diága anyának, jó anyósnak és örökre felejt­
hetetlen nagyanyának Egyházas-bükki Dervarics Jánosné 
született Tivolt Vilmának élete 44 ilt, boldog házasságának 
26-ik évében 1898. julius 30-án este 9 órakor rövid, de 
súlyos szenvedés uOín történt gyászos elhunytat. A drága 
halott hifit tetemei augusztus hó 1-én délután 5 órakor 
fognak a Szent-kozmadomjai sirkertben örök nyugalomra 
helyeztetni. Az engesztelő szent mise-áldozat augusztus 
hó 1-án fog a zala-tárnoki rom kath. plébánia templom­
ban az Urnák bemutattatni. Áldás és béke drága hamvaira!“

A kongnia- bizottság új tagja. A vallás- és köz­
oktatásügyi miniszter a kongnia rendezésére kiküldött 
íongrua bizottságot új tagokkal egészítette ki. \ánn<‘- 
gyénk területéről az egyháziak közé új tagúi dr. Pauszt 
Pereme hahóthi apátot, keszthelyi plébánost nevezte ki.

Pénzügyi kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter 
Imrédy Pál zala-egerszegi pénzügyi fogalmazót a nyitrai 
pénzügyigazgatóságboz pénzügyi segédtitkárrá végleges 
minőségben kinevezte.

Hangverseny. Huchstüdt Irén kisasszony, coloratur 
énekes folyó hó 3 án a keszthelyi balatoni „Hullám" 
szálló dísztermében fényesen sikerült hangversenyt rendezett.
A hang versenyző gyönyörű dalait a nagyszámú díszes 
közönség lelkes éljenzéssel fogata.

Változások a nagy-kanizsai főgymnasium tanári 
karában. A nagy-kanizsai főgymnasium tanári karából a 
kegyesrend kormánya Járvás Mihályt Kecskemétre. 
Simonides Istvánt Szegedre, Boross Antalt Sátoralja­
újhelyre, Sáfrány Károlyt \ áczra helyezte át. Az eltávo­
zottak helyébe jönnek Peryer József Léváról, Mondik Pál 
Kolozsvárról, Tabán Tibor és Sutler János Budapestről 

Confetti csata. A keszthelyi csónakázó egyesület 
vigalmi bizottsága a múlt vasárnap ismét fényesen sike­
rült estét rendezett a Keszthelyen üdülő íiirdővemlégek 
szórakoztatására. Az estelv valóságos velem*zei éj számba 
vehető. A mulatság este tel 9 órakor tűzijátékkal vette 
kezdetét, mely alatt lampionokkal felékesített csónakok 
úszkáltak a viz sima tükrén, a parti korzón pedig való­
ságos confetti csata fejlődött ki az ezoret jóval túlhaladó 
közönség között. A fényesen sikerült estély bevétele az 
500 frtot felül haladta. Az estély főrendezőjét, dr. Illés 
ezred orvost, a vigalmi bizottság elnökét, valamint a tűzi­
játék rendezőit. Huszár Károly gyógyszerészt és Csák 
Árpád szolgabirót az impozáns közönség lelkes ovációkban 
részesítette.

Kis gazdák kirándulása. Ily cim alatt lapunk
múlt számában közöltük, hogy a sümeghi járásból a járási 
főszolgabíró felhívására többen jelentkeztek a kis gazdák 
közül a kisbéii állami gazdaság megtekintésére. E hírünket 
kiegészítjük vett értesülés alapján a következőkkel: A 
tanulmány útra való felhívást a zalamegyei gazdasági 
egyesület intézte a vármegye összes járási főszolgai lírái­
hoz. A megkeresésnek megvolt az óhajtott eredménye. 
Ez ideig ugyanis kirándultak már a nagy-lengyeli gazda­
kör tagjai közül 36-an Mezőhegyesre, a gyertyánost kör­
jegyzőségből 30-an Kisbérre. Az állambirtokok igazgató­
ságai által kitűzött fogadási napokon kirándulást tesznek : 
a sümeghi járásból 74-en augusztus 8-án, a dobrónaki 
körjegyzőségből 100-an augusztus 10 én, a fédiesi körjegy­
zőségből 100-an augusztus 12-én, a bellatinci körjegyzőség­
ből 81-en augusztus 16 án, a bagonyai körjegyzőségből 
40-en augusztus 18-án, a csesztregi körjegyzőségből 100-an 
augusztus 22 én, a gelsei körjegyzőségből 36-an augusztus 
22-én, a galamboki körjegyzőségből 46-an augusztus 25-én, 
a nemes-pécselyi körjegyzőségből 70-en augusztus 29-én. 
Ily kép a kirándulók száma meghaladja a hétszázat, ami 
fényes eredménynek mondható.

Ha álozás. Fürst Benedeknél f. hó 2-án a hévízi 
Lustig-féle vendéglőben ebéd közben szél hű dés érte A 
súlyos beteget 3-án Keszthelyre szállították a kórházba, 
ahol f. hó 5 én hajnali 2 órakoi meghalt. Hűlt tetemet 
haza szállították Zala Egerszegre, s itthon helyeztek el 
örök nyugvó helyére. Béke poraira 1

Á sümegvidéki gazd körnek a földmi velésűgyi 
minisztérium a gazdakör által létesítetl szőlőtelep céljaira 
az 1899-ik évre kétszáz forint államsegélyt engedélyezett 
azzal a kikötéssel, hogy vegyes Bupestris tökeinek a 
tapolezai vincellériskola igazgatója által kijelelendő részét 
szedesse ki és Metallica vesszőkkel ültesse be. A szűk 
ségletet az őszszel vagy a jövő év tavaszán ingyen fogja 
a minisztérium a gazdakör rendelkezésére bocsátani.

Felvétel kertészeti tanfolyamra. A föld mi velésűgyi 
miniszter által néptanítók részére rendezendő két heti 
kertészeti tanfolyamra, vármegyénk területéről a következő 
néptanítók vétettek fel: a) a keszthelyi gazdasági tanin­
tézetnél rendezendő tanfolyamra Szigethi Antal Tapolcától, 
Békefi lélek Zala Koppányiról, b) a pápai földmi vés isko­
lánál rendezendő tanfolyamra Ország Kálmán AlsóLendvárói.

A kegyelet. Az a nép érdemli meg meg a jövőt, 
a mely megbecsüli múltját. A nemzetek legnagyobb erénye 
i kegyelet, melylvel a múlt örömei és szenvedései, törté­
netek korszakos dicsőségei és megrázó katasztrófái, — 
vezérlő nagyjaik iránt viselkednek. Az öröm vagy bánat, 
mely egy-egy nevezetes évfordulón kegyeleten visszaemlé­
kezést ébreszt az utódokban, egy-egy bizonyítvány arról, 
hogy ez a nép megérdemelte a múlt örömeit és okulni 
akar a hajdan csapásain. A monumentális, avagy a leg­
kisebb emlék is, melyet az évfordulót ünneplő kegyelet 
emel, egy -egy diadaloszlopa annak a nemzedéknek is, 
mely az emlékre összeadta filléreit, rászentelte tudását, 
művészetét. --- Nevezetes évfordulója a magyar nemzetnek 
a jelen év S a nép nem volt érzéktelen, mikor ünnepelnie 
kellett félszázad előtt lefolyt küzdelmét és alkotmányos 
jogainak törvénynyé, elő valóvá váltat. Lelkesen és áldo­
zattal ünnepelt a nemzet s itt és ott kisebb-nagyobb emlé­
keket emelt az évforduló örömére. A kegyelet nyilatkozik 
meg emlékekben, kegyeletre oktatják a jövő nemzedéket. 
— Leghatalmasabb emléke ez évfordulónak az az óriási 
csatakép, melyen magyar és lengyel művészek jelesei dol­
goztak egy esztendőn át. Ecsetjüket a kegyelet, a múlt 
szellemének ihletése vezette és a mii, melylvel megörökí­
tették a szabadságharc egyik legszebb diadalát, a mily 
kcgyeletes célzatában, épp oly művészi a kivitefben, buz­
dító, lelkesítő, tanulságos. Az ország szivében, a (óvárosban 
áll a kép, mielőtt külföldi vándordíjában hirdetné dicső­
ségünket-, jelképéül annak, hogy a kor neve. melynek 
emlékeztetője, minden magyar szivének kellős közepén 
van bevésve. Idegen országok fiai, németek, franciák, 
olaszok s mind, kik átutaznak Budapesten, elragadtatással 
szólnak erről a képről s nem győzik dicsérni azt a nem­
zetet, mely szabadsága bajnokainak már egy fél század 
múltán is ilyen hatalmas emléket készít. Mennyivel töb-



bet lát e képen a magyar, melyen en vérei vei találkozik, 
a ki tudja kije, mije volt a sok jeles, kik a képen nieg- 
ürökitvék. Bizony mindannyiunk dicsősége a Bem-írton 
körkéjt, mert mindnyájunk nevében emléke a szabadsag- 
harcnak és a félszázados évfordulónak. ,

Véres verekedés. A szent-grót polgárváros! Anna 
búcsú alkalmával, amelyet a szőlőhegyen szoktak az ott 
épített kápolnánál megtartani s ahova a vidékről egy >e 
szokott gyűlni a nép, a délutáni mulatság alkalmával

3 udv., 1i jíIíIq V é/t 5 u ,
udvar, Mag var-Szerdali cdy
Mma-Vid ia udv., Nagy-

1 udvar, N a.v-Kan izsa 4
., OlLii’ 13 v.. Har, Ö. V 0.1 vcs
Atka 1 udv ar, ííüíí CS Ti
'Cg 11 udv,,, Sár::iu 1 ék 6
í/gy 1 u., Tapolca 3 u.,

mert a kés szúrás alkalmával a tüdőt is elintette
Fürdők látogatotts. ga. A fürdő évad Keszthelyen 

tetőponton van. I> a balatoni, valamint a berni gy.,;y- 
IV,nlön számos vendég használja a viz űd:to s i leae gye-] 
-\itö hatását. A balatoni fű/tlő korzóján naponkint d. u.
A órakor megélénkül s a Biry Sándor zenekara által ez 
illőben játszani szokott tévedne alatt valóságosan hűk ára­
zik ;i közönség az árnyas fák alatt. Maga a Balaton a sz.e 
által hajtott vitorlás hajókkal s a sok apró csónakkal e^ 
szandolinnal a legszebb képet nyújtja a corzon sMalo 
impozáns közönségre. Igaz, hogy fürdő vendégeink Jutsz,mm 
a múlt éveihez képest csapant, mert magúban a v vos- 
ban méií bizonv pár száz vendégre volna kiadó m.m., 
de azért alig hiszük. bogv a Balatonpavt többi reszem 
több volna a fiirdővendégek létszáma mint Kes/.tnelyen.

Állategészségügyi kimutatás vármegyénkben 
július hó 31 én: Lép fene: Letenye 1 udvar. Veszettség:
I. eteuve 1 udv, összesen 1 község 1 udvar. Lukkor: 
Szepetnek 2 udvar. Sertésvész: Alsú-Dügricse 12 u., A.- 
Nemes-Apátiti 25 u., Alsó-Rajk 1 u., A.-Szemenve 6 u., 
Aszófő 8 u., Besenyő 1 u., Bucsa-Szent-lamas 1 114 
( sácsbozsók 1 u., Díszei 5 udv., zömeié 13 ud\ai, 
Gellénháza 5 udvar, Hallót 1 udvar, Hegy esd 14 udv.
I let veto 1 udv., Hűl vég 1 udv., Jmesevecz 11 u . Káptalant, 
15 u., Karúd 1 u,, Keszthely 3 u., Kjs-Görbő 6 u.,_Kis 
Vásárhely 1 u., Kom ár város 
I .esetire-1stvánd 14 11., Letenye 3 
1 udv., Milej-Egyházszeg 6 u.,
(Iörbő 5 udv., Nagy-Vécsely 13
II. , Nemes-Boldogasszonyía 5 udv.
(i udvar, Radamos 12 udvar. A 
udvar, Kigyác 1 udvar. Rózsássz 
udv., Söjtör 3 J udv., Szent-Gyd 
Tihany 17 u , Tűrje 9 u.. _ Ivarnak 4 a., \ idurayaszüilus 
8 u., Vincemajor 1 udv., - :ivíu. -y a>!i ;;y 1^ -t, /.alá- 
Szent-Grófh 2 u., Zala*-.zent ~*íf?ua 9 u ,\ai. ,.a,a ...zfuitv
1 u., Zsittkóc 1 udvar, összesen.55 község. ,

Vetőmagvak (Mtufhner Ödön tud-snása) A teimes 
kilátosok heremagot illetve még bízom talanok és így & 
speculatió egyelőre még tartózkodik a vásárlástól. Ameriká­
ból lóheremagot az eddiginél is alacsonyabb áron aján­
lanak. de még ezen alacsony jegyzéséit sem bírtak vétel 
kedvet kelteni. Tarlórépamagnak folytatólag jó kereslete 
volt. mustármagnak, hajdinának szintén, ellenben muha 
magban gyengébb volt a forgalom, mint a múlt héten, 
őszi vetésre való magvak inait, mint: őszi bükköny, őszi 
borsó, homok bükköny stb. élénk érdeklődés mutatkozik.

Nyári vasúti menetrend. Zala-Eger szegről indul: a) 
Bobára 5 é. 54 p. reggel, 9 ó. 29. p. reggel, 4 ó. 49 p. este: 
b) Csáktornyára : 4 ó. 54 p. reggel, 5 ó. 54 p. d. u.; 
Z-Egerszegre érkezik : a) Babáról 8 ó. 39 p. reggel, 5 ó 
44 ji. d. u.; 9 ó. 18 p. este ; b) Csáktornyáról 9 ó. 08 
p. reggel. 8 ó. 24 p. este. Helyi közlekedés Zala-Egerszeg 
és Szent-Icán között. Zala-Eger szegről indul Szent-Iránra 
ti ó. 42 p. reggel. 11 ó. 42 p. d. e., 2 ó. 39 p. d. 
11., 5 é. 08 p. d. u. Zala-Egerszeg re érkezik Szent 
Icámról 8 ó. 05 p. reg., 1 ó. 57 p. d. u., 4 ó. 01 d. 
u., 0 ó. 53 p. eslo. Szent-Ivómról indul Xagy-Kuni 
zsa felé 5 ó. 54 p. reggel, (vegyes vonat). 12 ó. 25 p. 
délután, 6 ó. 10 p. délután (gyorsvonat;, 9 ó. 38 p. este,
2 ó. 19 p. éjjel. Szent-Ivómról indul Szombathely felé 7 ó. 
22 p. reggel, 1 ó. 16 p. délután (gyorsvonat), 3 ó. 15 p 
délután, 2 ó. 15 p. éjjel. — Nagy-Kanizsáról a vegyes 
vonat Szent-Ivónra érkezik 7 á. 22 p. este.

IEODALO 3VC-

A kert á kertészet összes ágait magába fonlalo 
kertészeti száklap. 16-ik száma következő tarts «mm 
jelent meg: Konvhakertészet. Raskovits Jenő . . M‘ 
borbogvó. Nietz F. M. : A dinnye Egy kitűnő kesm «lata 
Gvii ml csészét. Varga Jenő: Simon szilvasa Bel zaj 
Géza: A citrom termelése nálunk Bonemu - -
A cseresznyemag hibás keléseinek okai. K. f u,,|. ;1 A.;
A birsmag elvetése. Diszkertészet. ilsemann )xeies . >
A Cineraria hybrida fajiái, a’.ka’maz.asa es tenyesz • 
Farkas Elek: Az öntözésről. Lugas. Z Gy. • A szó _ 
magolása. Liebald Béni: Szőlőkultuiank egy fontos mun­
kája. Gép- és eszközleltár. Az uj drezdai szemzők^ 
Rovartan. B. Z. : A galagonya pille. Zadoi Gyula . A . ‘ 
történetéből. Közelről é« TávoA'ol. Hírek. Apró szakkoz- 
emények. Szerkesztői üzenetek. Színes mumellekle .
metszetek. ..

A „Zenélő Magyarország“ zongora és hegedű 
zenemű folyóirat augusztus 1-én 15 füzete különösen vi- 
dekes zenemű tartalommal jelent meg. tartalmazza. _ . 

Szomorúan szól a harang“. II. Csendes eső őszi eső . 
Magyar dalokat. III. Rose Gy. „Mézeshetek“ emui nép­
szerű indulóját. LV. Mendelssohn B. Félix „Szel nyargalta 
tarmezőn“ Műdal duettet. V. Bargiel \ aldemar „Em.ek- 
iap“ Salondarabját. Ily gazdag választékát és a legújabb 
műveket találja meg a zongorázó közönség a 
Magyarország“ minden füzetében. Minden tűzet 1 
oldal zenét ad. Előfizetési ára a most folyó VI. évnegyed­
ben 6 hasonló gazdag tartalmú füzetre 60 o.dal zene 
tartalomnak 1 frt, Előfizethetni a „Zenélő Magyarovszag 
kiadóhivatalában Budapesten, VI. Csengery utca 62. sz. 
honnan mutatványszámot bárhova ingyen és 1,//mentve 
küldenek,

A „Magyar Könyvtár“, melynek száma mar meg­
haladták a félszázat, most küldi szét júliusi füzeteit > 
sort Cavallottinak, a nemrég oly tragikus menőn elhalt 
nagy olasz költőnek legszebb és leghíresebb munkája 
nyitja meg, az „Énekek Éneke“ c. bájos verses dramolett 
mely Radó Antal magyarosításában bizonynyal e nu szín­
padainkon és hős zu életű lesz. Követi ezt FáyAndrás­
nak válogatott meséi, melyeket kivált az iskomra vám 
figyelemmel, Badies Ferenc, a kiváló irodalomtöitenesz
válogat

renel másrészt mert dús szensavtartalmanal 
,«a speoillous óvószer is a tiphus, cholera 

éőa o-vermek tiphoid-szeru tavaszi nyár. hasme­
nése ellen. Ehhez járul meg. hogy a csecsemőt is 
megvédi az ilvenkor nagyon veszélyes hurutos bel-
Wtalmak ellen, míg szó* e ™ hasz-

syaxsTers1 aíSte
beteléseinél iUg nélkülözhetetlen hütő 
húgyhajtó és a szomjat csillapító hálásánál
fogva. „ __

E©ÍT©1Í hOXYtZ' =z—
A mohai Agncs-forrás

líCZdl ő s ffc,

Főárai 3T=
ÉDESKTJTY L.

cs. és kir. udvari sza.utő
BUDAPEST, V. Erzsébet tér 8.

Kapható minden gyógytárban, 
fűszerkereskedésben és vendéglőben

Felelős szerkesztő Gts kiadótulajdon,

XTáD V^TED Y IGNAC.
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A „Képes CsaLidi Lapok“ írói a legjobb nevű é 
legjobb tollú irók: a „Képes Családi Lapok“ Magyarország 
legelterjedtebb s méltán legkedveltebb képes s- épiroda.m. 
heti lapja; a „Képes Családi Lapok“ kitűnő és változatos 
tartalmának megfelel a kiállítása is, mert a legjobb 
mesterek legjobb képeit közli művészi reprodukciókban. 
A „Képes Családi Lapok“ nagy áldozatok árán az ismeret 
terjesztő cikkekhez jól sikerült fényképek után késül, 
illusztratiókat is közül; az aktuális kérdéseket és esemé­
nyeket azonnal a leghitelesebb alakban úgy képben, mint 
Írásban terjeszti olvasó közönsége elé, s mindemellett a 
„Képes Családi Lapok“ Magyarország legolcsóbb szépiro­
dalmi heti lapja, mert előfizetési ái a egy évre 6 nt, 
félévre 3 frt, negyedévre 1 it 50 kr. A „Képes (Lalau. 
Lapok“ kiadóhivatala (Budapest, ’S a asz utca 14^ sz. 
saját házában) mutatványszámot kívánatra . e-yeii es oei- 
mentve bárkinek küld a ki ezért hozzá fovdv.l.

Most érkezett hozzáuk a Lampel Robert R. 
(Wodianer f. és Fiai) budapesti kiadóknál megjelenő nagy 
millenáris emlékmunkállak, d Szalag Baráti- irta „Hagyat 
nemzet Történeté“-nek a 83-dik füzete, mely 1} cl e hosszú 
munka utolsó kötete végéhez ért. Benne vagyunk mái az 
1848-as erükké emlékezetes év eseményeiben, melyeket 
a szerző tömör erőteljes vonásokban ii le egészen a 
schwecháti csatáig. Külön műmellékletül e füzet V. Fer­
dinand arcképét adja. A szöveg illusztrációk a következők : 
Batthyány Lajos gr. V. Ferdinand aláírása. Jel las ich 
József báró. Ferencz Károly főherceg Az 1848-iki ország- 
gyűlés megnyitása. Lamberg Ferenc gróf altábarnagy, 
Magyar népfelkelők. A jeles munka részletfizetésre is 
beszerezhető úgy a fenti kiadó kiadó hivatalnál, mint 
minden hazai könyvkereskedésben.

,mvö«AvOtt össze és látott el magyar bevezetéssel. Az 55. 
szám Szalagubnak, a nagy orosz elbeszélőnek, egy kis

A medve“ — ez a cime az Ambr .> 
zovics Dezsőtől kitünően fordított munkának — egy a 
társadalmi formáktól idegenkedő, érdekes karakternek 
megkapó szerelmi történetét mondja el. A., magyar elbe­
szélő irodalmat e sorozatban Ambrus /Adtán képviseli, ez 
a mélyen érző, finom megfigyelést! novellistánk, a ki 
„Hajótöröttek“ címmel nyolc legszebb elbeszélését adja 
itt ki. Végre az 57. szám egy nagy modern német írónak, 
a nálunk már ismert Meyer Komidnak egy kis remek­
művét nyújtja, melyet úgy a lelki élet analysisénél, mm; 
a megkapóan festett történeti háttérnél fogva mindenki 
gvönvörrrel fog olvasni. Mind e füzetek 15 kr.-jával kap­
hatók a kiadó cégnél: Lampel Róbert (M odianer I. és 
Fiai, Andrássy-ut 21.) és minden könyvkereskedésben. — 
Az eddig megjelent füzetek teljes jegzékét a kiadók ki 
vánatra ingyen küldik meg.

HAL6TTKÉMI JELENTÉS.
Zala-Egerszeg r. t. város területén ez év július havában

meghaltak:
1. Borbély Margit, 3 év. unit. tanár gyermeke,
2. Bencsovics Jánosné, Hasser Katalin. 38 év. rk. ács neje.
3. Rózsás Jóska. 5 hetes rk. kocsis fia.
4. Simon Sándor, 10 hó rk. t.télén,
5. Német Kálmán, 7 hetes rk. t.télén,
6. Kocsis Józsefné, Radios Juli, 64 év. rk. börtonor mje.
7. Kurucz Ilon, 12 nap. rk. t.télén,
8. Horváth Sándor, 4 hetes, rk. hegypásztor gyermeke,
9. Kurucz Géza, 16 nap rk t.télén,

10. W öl fér István, 2 hetes rk. cipész gyermeke,
11. Beék Olga, 3 hetes izr. kovács gyermeke.
12 Fülöp Teréz, 52 év. rk. hajadon, napszámos,
13" Farkas Jánosné, Sipos Bábi, 65 év. rk. földmives ozv. 
14. Illés Margit, 13 nap. rk. dijnok gyermeke. 

Zala-Egerszeg, 1898. augusztus 1-én.
Dr. Graner Adolf.
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lehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt is használ­
tassanak, mivel a kellemetlen szag és a lassú, ragadom 
száradás, mely v.z olajfestéknek és az olajlakknak sa;aija. 
(-Ikerültelik Emellett a használata olyan egyszerű, hogy 
kiki maga végezheti a mázolást. A palló nedves tárgyit}a 
feltörnihető, anélkül, Iiogy elvesztené fényét. Meg kei. 

különböztetni :
színezett szobapalló-fénymázt,

sárgásbarnát és mali géni barnát, mely akár csak az 
olaifestck födi be a pallót s cg»úttal fényt is ad. Kzut 
egyaránt alkalmazható régi vagy üj pallóra. Tejesen bei ml 

"minden foltot, korábbi mázolást stb , van az után
tiszta fénymáz (szinezetlen)

uj pallókra és park el re, mely csupán fényt ad. Különösen 
parket re s o'ajféstékkel már bemázolt egészén uj Ionokra 
való. Csak fényt ad. ennélfogva nem födi el a famustrat 

Postacsomag, körűi belül 80 négyszög mfr. («•' 
középnag»ságu szobára való) 5 Irt 90 kr.. vagy 9-.2 marka.

A közvetlen megrendelések minden városban, 
ahol raktárak vannak, ide küldendők. Mintamazolá-ok 
és prospektusok ingyen és bérmentve küldetnek. A bevá­
sárlásnál tessek jól vigyázni a a cégre s a gyári jegyre, 
mivel ezt a több 1850 éve létező gyártmányt >-kb-l- 
utánozzák és hamisítják, s sokkal rosszabb, s gy aki an a 
célnak meg nem felelő minőségben hozzák forgalomba.

Christoph Ferenc,
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\ valódi s/ohapalló-lenylakk feltalálója
Prága K.

Zürich.

cs ciT’t gvartiija.

Berlin ■
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8 irt 85 kitolNyersselyem-básztruha
42 frt 75 krig teljes öltönyhöz való kelme -- Tussors 
és Shantunk-Pengees, valamint fekete, fehér és színes 11 en- 
neberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 krig méterenként — 
a legdivatosabb szövés, szin és mintázatban. Privat-fosry asz- 
tóknaíi póstabér és vámmentesen, valamint házhoz-szállitva, 
— mintákat pedig póstafordultijvai küldenek,
Hennetierg G. selyemgyárai (cs. és k. udvari szí liléi Zürichben.

Magyar levelezés Svájcba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. —

ÜST 5T±ér. ____
Minthogy a tavasz előrehaladásával csecsemőt, 

gyermeket és felnőttet egyaránt fenyeget a jár­
ványok veszélye, ismét csak a minden alkalom­
mal hálásan fogadott

MOHAI

AGNES" forrásunk
vizének használatát ajánljuk. Egyrészt mert olcsó, 
igen kellemes és tiszta ivóvíz lévén, a tavaszi 
és nyári évszakokban kedvelt élvezetszerként sze-

CHRISTOPH FERENCZ p
kitüntetett sötétfekete

. bör-laíklcj a
l jobb. mint bármely fénymáz. Puszta rákenés-el fekete.
■ szép fényt ad.
Kapható JÁN FERENC kereskedésében Zala-E^erszegen.
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A fejlődőiéiben levő szőlőfürtök vesze­
delme a lisztharmat ellen leghatliatósabb 

delnii szer a

ücénvirág
50 kgmos zsák vételénél . .

kisebb vételnél . .
100 kgként, Zala-Egerszegen átv

A kémvirágnak a szőlőfürtökra való 
ráporzására alkalmas füVóoépek 3 frt 

kr.
Kaphatók

Komlős M. Miksa
gy a r m utáni iizl été be 11 

ZALA-EG-EESZEGE X- 
Megyeház tér.

Megrendelések vidékre vasúton vagy

50

, V
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!.k

postával utánvétel mellett pontosan elin- b 
téztetnek fúvógépek naponkénti 00 kr. Í*m 
használati dij fejében kölcsön is adatnak.•1v
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V. ELADÓ. I
v< Egy teljesen felszerelt, jó karban lévő ^
X; CSÉPLŐ GARMTURA,
ó*: mely áll egy 6 lóerejfl Slmttleworth- féle p* 

cséplő szekrényből , 8 loerejü Sigl- féle ^ 
*v- mozdonyból-, elevátor-, tisztító rosta és

z x ■ 7 Ys
zsákoló készülékből. iTx

Jelenleg munkában bármikor megtekint • ^
Pető és körülbelül augusztus 14-e körül p<

A átvehető. , p!
.V/ Bővebbet a Zalaiért uradalom tiszt- |^> 
ál tartóséi (/a posta Pák od Zalíimegve. Y<-
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Látta
ön már a magyar

FLIEGENDE BLÄTTERT
a

„Pillangó“
című

lapot ? ?
Minden

kávéházban,
kaszinóban,

vendéglőben
megtekinthető.

Mutatványt ingyen küld a kiadóhivatal
] Budapest.

VL, Teréz-körut 35.
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A balaton-füredi állami, valamint a zala egerszegi állami szőlőtelepen is építendő

munkavezető lakás, illetve egy oltó ház építésére. -— .........
Felhivatnak az építésre vállalkozók, hogy Írásbeli ajánlatukat az állami es tói \vm- 

hatósági épületek létesítésénél előforduló vállalatai! utón előállítandó munkákra es szállításoki a 
vonatkozó, általános feltételek betartása mellett f. 1898. éVi augusztus hó t5-lg a

tapolczai m. kir. vincellér iskola igazgatósághoz
5°/o bánatpénzzel nyújtsák be.

A vállalkozni szándékozók által beadott ajánlatok csak az esetben vétetnek tigw- 
lembe ha a verseny-tárgyalásra kitűzött időre ajánlatukat benyújtják.

A szóban forgó épületek tervei a tapolcai m. kir. vincellér iskola hivatalos helyi­
ségében bármikor betekinthetek.

Távirati ajánlatok figyelembe nem vétetnek.
Tapolcza, 1898. augusztus hó 1-én.

T-U.S -Antal s. t
ni. kir. rinr. i*k. igazgató.

(Ac ^ -----------
, AAA 'S/" < AAA/* NAZ * NAA/

Előfizetési ára.:

hónapra I frt.

a
H Prohaszka Sándor
4>
3 jó hírnevű budapesti fogspecialista váro- 

sunkba érkezett.
I» Amidőn ezidőszerint föltilmulhatatlan
5 Szájpadlást szabadon hagyó fogsorokra

nyert 7513 sz. a. a m. kir. szabadalmi ^
tanácstól szabadalmat, ennek bemutatása ^

1% céljából visszavonuhatlanul 14 napot tölt
városunkban. U

2 Ez utón is felhívom az érdeklődők
o figyelmét. cí
o Lakás <*
^ Bárány szálló.
^ Fogad d —e. 9-től 12-ig,

„ d- u. 2. „ 6. „ &

A. ZDxXrkropp-féle

_____  felülni olhatatlanok
szilárdságukban, elcganziájukbag cs könnyű járásukban 1

Az 1898-iki, több újítással ellátott minták megtekinthetők a
3szó]pA7"iselőség3Aél =

KOVÁCS FERENC (Abrieb Jószef Utóda)
SZOMBATHELY, Király utca 11 szám.

45

45
45 HIRDETMÉNY.
a

Alulírott, mint vagyonbukott Goidner János 
w* csödtümeggondnoka, ezennel közhírré teszem,
^ hogy a csődválasztmány 1898. évi április hó 

14-én kelt határozata s a zala-egerszegi kir.
*> törvényszék mint csődbíróság 1947 p. 1898.
2 számú végzése folytán G old ner János csődtöme- 
T» géhez taitozó 1—276. tételek alatt felsorolt 

2461 frt 64 krt kitevő követelések az 1898. 
évi augusztus hó 9-én d. u. 2 órakor az 
alulírott tömeggondnok ügyvédi irodájában 
tömeggondnok vagy helyettese vezetése mellett 
megtartandó nyilvános árverés utján eladatni 
fognak. <*

Vevő tartozik a beígérendő vételárt azon- 
nal készpénzben a tömeggondnok kezeihez le 
fizetni.

45
45
45
<a> „„vu.... v,
2 Az árverés a csődbíróság jóváhagyásával ej
2 válik joghatályossá, és az elárverezett követe- ^
T> lések átruházására a csődbíróság ezen jóváírn­
ia gyása után fog a tömeggondnok által a követeié­
ig S(*k lajstromába reá vezettetni.
^ Bővebb felvilágosítást óhajtók forduljanak

az aululirott tömeggondnokhoz. ,
*> Zala-Egerszegen, 1898. évi augusztus lio ^

3-ik napján. <*.
Dr. CZINDER ISTVÁN

töwegifomlnol'.
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KÖNYVNYOMDÁJA ^
X ZALA-EGERSZEG, Jákum utca 4. szám.

Jt
«

X
X

X
X X

X
X X

X

X
X

X
X

X
X

X

X
X
X

Hírlapok:, művek, folyóiratok, "X

lakodalmi és báli meghívók, eljegyzési és névjegyek,
takarékpénztárak, egyletek és egyéb társulatok összes

munkái,

hivatalok és intésetek számára szükséges
bármely nyomtatványok, „■

X
X
X

«X úgy gyászlapok, levélpapírok, borítékok, számlák «
X WF a legjnta.nyosa.bb árban

X legdíszesebb kiállítással, gyorsan cs pontosan készíttetnek cs szállíttatnak. ^
X
X

X .

X
X

X
X

Úti- és pótadó könyvecskék, zálogolási jegyzőkönyv ós 
adóintés nyomtatványokból folyton dús készlet.

. X
X

X

X
X
XVf

X Ügyvédi, végrehajtói es közsegjegyzői ^
X nyomtatványok mindig raktáron tartatnak és jutányos X^

áron kaphatók. X

Xyavayaiyayaya
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a legjobb alpesi tejet tartalmazza.
A legjobb tápláloszer

Mintadobozok használati utasításai ogwitr
kaphatók a főraktárban.

F. BERLYAK

Több mint 50 év óta
pg- sikerrel használtatik

ESZÉKI SPITZEMEKÖCS |
eszékTIaltatöSszappas.

Valódi minőségben csakis 
*« mint eddig, ezentúl is £* 

Eszéken, felsovaros

DIENES C. $ .«féle
gyógyszertárban

készül es megrendelhet ő.

Szeplokct
és

m ú j f o 11 o k ti t,
valamint az összes

bőitisztíitalansá-

459 v, 1898. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t.c. 102. 

S-a értelmében ezennel közi,iné teszi, hogy a zala-egerszeg, 
vvóivi ívísbirósá«^ V í. 25 szánni végzésé áltál Ban 
Gy w barabá sszegi lakos végrehajtató javára Bániul 
baVabásszegi lakos ellen 175 írt toké, ennek 189/. 
szeptember 18-tól járó 5°/o kamatja, úgy járulekai erejeig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmai al bíróikig lefoglalt 
és 500 írtra becsült egy pár liánios ló és egy pár ökör­
ből álló ingóságok nyilvános árverés utján leendő eladatása

elrendeltetvén, ennek a helyszínén, vagyis Ilarahássz-uen 
leendő eszközlésére 1898-ik <’v tnif/nsztus hó ‘"T
jának ih'lelőtt 10 órája határidőül kit űzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel olv megjegyzéssel hivatmox 
meg. hogy az érintett ingóságok ezen árveresen az l'-M 
évi LX. t. c. 107. §-a élteimében a legtöbbet ig 
becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1vs.
LX. t. c. 108. ij-ában megállapított- feltételek szerűit b -
kifizetendő.

Kelt Zala-Egerszegen, 1898. évi julius bó 29 én.

Nagy Sándor, kir. bír. végrehajtó.

ZIVATTYÚKAT
házi, ipari, mezőgazdasági, építkezési és 
egyéb nyilvános célokra kéz , járgány 

es eröhajtasra,

'ÜZFECSKENDOKET
városi, Zfcözséggi gazda­
sági és gyári tiizoiio- 

ságolciialc,

2Ä-*

es eronajiasra. a

harangokat és harangállványokat jg
gokat

biztosan eltávolít
1 tégely valódi Spitzer kenőcs • • • • &> kr.
1 üveg valódi Spitzer-mosdóviz .... 4U ki. 
1 darab valódi Salvator-szappan ■ • • • kr- 
1 doboz valódi honi-rizspor 3 színben oO kr. es 1 üt.
1 doboz kézpaszta..................... • • • f)0 kl

FIGYELMEZTETÉS!

templomok, iskolák stb. részére.
Biizmentesen működő pöcegödör tisztító készülékeket, utcai öntöző-kocsikat, sárkaparókat

_____ z készít és aj árrxló a....... —---------

b-cjdapesti szivatttu es gépgyár
RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG (ezelőtt WALSER fEHENC]

BUDAPEST, AZT., KÜLSŐ VACZIUT 4=5.

Csak akkor valódi, ha a lenti törvényileg beiktatott -
gvel el van látva és kéretik a t. közönség csakis DIENba- 

t’éle eszéki kenőcsöt és szappant kérni és eltogadm.

üllsfié

Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve

fl BANKÁR, előszállást származású
4 hágómén, 10 eves, jegy télén pej, 108 

centiméter, apja Bankár, anyja kese II.. öreg- gr* 
apja Buccaneer, öreganyja Kese I. Elő-

5 szálláson. Ára 250 frt Felvilágosítást ad ^ 
4 Ollár (Zalamegye) SZ^>T D^ZSŐ. V
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rtíf A női szépség
ientartására és emelésére a legkitűnőbb szer:

Cornelia—arckenöcs
(törvény á. 1 tol védve), 

mely az arcnak üde, meglepően tiszta tiatalos szint köl­
csönöz, amit semmi más szerrel elérni nem lehet, kitűnő 
szer: májfoltok, szeplök, pattanások, pörsenések, (mitesser), 
túl vörös arc és a bőr minden tisztát lansága ellen, a sárga 

vagy barna arcbőrt vakító fehérré teszi.
Egy kis tégely ára 1 korona. Egy nagy tégely ára 2 

korona. — Ezen közkedvelt szer kapható :

L-ESZKOVÁGZ MII.-ETA
„KORONA“ című gyógy szertárában

Ó-VERBÁSZOH (Bácska), ISO.
l’ostai megrendeléseknél finom pouderek, 

szappanok: és illatszerek: hozzácsoma- 
golásra ajánltatnak. "tiöB

Viszonteladók kerestetnek.

trM
02ca
©
<3
5»Oesi

Főraktár Budapesten : Török József gyógyszertára, Király- 
utca 12. és dr. Egger Leo gyógyszertárában Váci-körűt

17. szám.

Richtern Horgony-Pain-Expeller
Liniment Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer cllentállt az idő megpróbálásának. 
mert mar «öbb mint 27 év óta megbízható, fájdalomcsilla­
pító bedör/sölésként alkalmaztató köszvénynél, csúznal, tajj- 
szangatasnal és meghűléseknél és az orvosok áltál bedörzsöle- 
srki-e is mindi-r gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
l’aiu-Expeller gyakorta Horgony-Liniment elnevezes alatt, 
nom titkos szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., iO kr. es 1 frt. 
ii vegenként! árban majdnem minden gyógyszertárban kosz 
létben van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legyünk, mert több kisebbettókü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro­
sodni, az minden egyes üveget „Horgony“ véd­
jegy és Richter ezégjegyzós nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és lársa, cs. és kir. udvari szállítók, RUDOLSTADT.

Nyomatott özv. Taby Rozália gyorssajtóján Zala-Egerszegen.
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a legjobb alpesi tejet tartalmazza.
A legjobb tápláloszer

........... i>U pj; niiiiiiii'liHi'iíiiiii'

Mintadobozok használati utasítással ogyiit
kaphatók a főraktárban.

F. BERLYAK)
X., Na^lex-gasse 1.

Äz első orvosi szaktekintélyektől ajánlva, 3tj^v “J fy ™t|i°v£n kiállítm" 
A becsi jubileumi kiállítás mezogazuasagi j_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ _

Több mint 50 év óta m

ikerrel használtatik *T2SC H

ESZÉKHPITZEMEÍÍÖCS I

ESZ fi K l SA LVATO K-SZA VP AN.
Valódi minőségben csakis 

mint eddig, ezentúl is s# 
Eszéken, felsóváros

DIENES C. I.-téle
gyógyszertárban

készül és megrendelhet ő.

Szeplőket
és

ni ú j folt o k a i>
valamint az összes

bői tisztátal ansá- 
gokat

biztosan eltávolít
1 tégely valódi Spitzer kenőcs . • • • 3» kr-
1 üveg* valódi Spitzer-mosdóviz .... 40 Ki-
1 darab valódi Salvator-szappan . • ■ •

1 doboz valódi honi-rizspor 3 színben oO kr. es 1 tit.
1 doboz kézpaszta..................................... ...... ki

FIGYELMEZTETÉS! -‘•ti
Csak akkor valódi, l.a a fonti törvónyileg beiktatott vod.jegv- 
uypl el van látva és kéretik a t. közönség csakis DlhNbb- 

féle eszéki kenőcsöt és szappant kérni és elfogadni.

v, 1898. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 102. 

s_a értelmében ezennel közbiné teszi, hogy a zala-egerszeg, 
királvi járásbíróság V. I. 25 számú végzésé áltál lián 
György barabásszegi lakos végrehajtató javai a ^"'07 
baratiásszegi lakos ellen 175 írt toké, ennek 1897 
szeptember 18-tól járó 5°/o kamatja, úgy járulekai eiejng 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biroilag letoglaeirenuea aieicgiiccM ,tp.v................
és 500 írtra becsült egy pár hamos lo es egy par okol 
bői álló ingóságok nyilvános árverés utján leendő eladat.ua

elrendeltetvén, ennek a helyszínen, vagyis baiaba / n
leendő eszközlésére 1898-ik h awjmzlu* h<> l 
iának délelőtt 10 órója batáridőül kituzetik es ahhoz 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat,rm 
me<r bogv az érintett ingóságok ezen ai\eiv»Mi az i 
évi LX. ‘t. c. 107. £-a értelmében a legtöbbet m-r-a:. k 
becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára a.
LX. t. c. 108. §-ábau megállapított teltet-!■ k >/«. •• : 
kifizetendő.

Kelt Zala-Egerszegen, 1898. évi jnlius lm *29 én.

Nagy Sándor, kir. bir. vem. i.

ZIVATTYÚKAT
házi, ipari, mezőgazdasági, építkezési es 
egyéb nyilvános célokra kéz , járgány 

és eröhajtasra,

ÜZFECSKENOOXET
•városi, Nlözsö-xL gazáéi 
sági és g^ráoci tno-zoiio- 

ságoknak,
to Cl V11cij luoi «,

g: harangokat és harangállványokat ^
templomok, Iskolák stb. részére.

Biizmentesen működő pöcegöüör tisztító készülékeket, utcai öntöző-kocsikat, sárkaparókat
_____ l^észsit és a,j élél! j a, -------

budapesti szivattyú és gepgyae
RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG (ezelőtt WALSER FERENC)

BTJXDA-FHlST, VX-, 3ECTJI-.SŐ VÁCZIÚT é5. ___________

Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve.

1
A

♦Rí<é

_
hágóm« rí, 10 eves, jegy télén pej, 168

BANKÁR, előszállás! származású

centiméter, apja Bankár, anyja kese II.. öreg- 
apja Buccaneer, öreganyja Kese T. Elő- 
szálláson. Ára 250 frt Felvilágosítást ad 

45 Ollár (Zalamegye) SzÍbT DéZSŐ.
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ientartására és emelésére a legkitűnőbb szer:

Cornélia-arckenöcs
(törvény éltal védve), 

mely az arcnak üde, meglepően tiszta fiatalos szint köl­
csönöz, amit semmi más szerrel elérni nem lehet, kitűnő 
szer: in áj tol tok, szeplők, pattanások, pörsenések, (mitesser), 
tu tv őrös arc és a bőr minden tisztát lansága ellen, a sárga 

vagy barna arcbőrt vakító fehérré teszi.
Egy kis tégely ára 1 korona. Egy nagy tégely ára 2 

korona. — Ezen közkedvelt szer kapható :

IíESZKOVÁGZ MIIíETA
„KORONA“ című gyógyszertárában

Ó-VERBÁSZON (Bácska), 150.
Postai megrendeléseknél finom pouderelt, 

szappanod és illatszered hozzácsoma- 
golásra ajánltatnak.

Viszonteladók kerestetnek.
Főraktár Budapesten : Török József gyógyszertára. Király­
utca 12. és dr. Egger Leo gyógyszertárában Váci-körűt

17. szám.

Richter léié Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának. 
mert mar uibb mint 27 év óta megbízható, fájdalomcsilla- 
piló bedör/sölésként alkalmaztató köszvénynél, csuznal, tag- 
szangat.ásnal és meghűléseknél és az orvosok által bodörzsole- 
svkre j.s mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
Pain-Expeller gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nőin titkos szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. es 1 frt. 
üvegenként! árban majdnem minden gyógyszertárban kész­
letben van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legviink, mert több kisobbertokü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro­
sodni, az minden egyes üveget „Horgony“ véd­
jegy és Richter ezégjegyzós nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és társa, cs. és kir. udvari szállítók, RUDOLSTADT.

Nyomatott özv. Tahy Rozália gyorssajtóján Zala-Egerszegen.


